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世 事 風 雨 何 所 懼 

昨 夜 的 晚 風, 輕 輕 的 吹 拂 

今 朝 的 晨 露, 靜 靜 的 消 融 

權 勢 与 富 貴, 大 宇 中 的 浮 雲 

名 利 与 地 位, 細 流 中 的 泡 影 

一 朝 得 來, 不 必 驚 喜 

一 夕 失 去, 不 須 悲 慟 

生 命 是 不 斷 撥 弄 

心 弦 是 不 停 抽 動 

人 生 立 於 天 地 間 

世 事 風 雨 何 所 懼 ！ 

 

Why fear the trials and tribulations of existence 

Yesterday’s soft night breeze, gently blew by 

Early morning dew drops, inaudibly dissipates 

Might and wealth, a fleeting cloud in the vast universe 

Fame and status, reflective bubbles in the flowing stream 

There is no need to celebrate, all that is begotten in a day  

There is no need to grief, all that is lost in one night  

One’s existence is continually being strummed 

The heartstring is constantly being jerked 

Standing firm between heaven and earth   

Why fear the trials and tribulations of existence! 

 

  


